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- THE UTILITY OF THE STUDY OF THE SAMSKRIT
~ LANGUAGE.

- To

Tae F onorABLE JOIIN BRUCE NORTE¢N,

- Advocate Ceneral,—Madras.
EETEEuEn Friexn,—It is a happysifn of the times that matters.
connected 'mth the State education of IndZa receive mcreaalng attention
from the Government and from the yeople. Of those maftters that on
which I now pmpoae to express my views 1s, I feel, not the leaat.;.mpm- ‘

tant.

The value of the Samah 1t language has been varivusly rated by
Indian Educationists. Tlo main cause of this conflict of opinicn would
appear to be the undue ilnportance ‘ at. ‘one time said. tﬂ be attached to
SamsKrit as an agent of education. 'The absurdﬁ}' of this estimation is so
palpable that one may well wnnder that its refutation. ‘stood i in riced of the
eloquence of Lord Macaul&y If any man should try to maintain that one l
~who has learnt only Samskrit books is an educated man, sufficlenﬂy answer-
ing the requirements of & civ ilised age, his npmlﬂu would not be worth

listening to for a moment. If men with such' views did’ exist at the time
when the trio formed by Loid Macaulay, Sir Edward Ryan and SirCharles

Trevelyan fought so zealoysly in the cause of Indmn Education, it is

simply a matter of congratulation that those men have -been’ desorvedly
worsted and their views consigned to nblwmn

. The Anti-Samslkrit pa.rty, huwwer seems to have been carried away
| much beyond Iegmmata hxmts by their zeal Lurdwﬂcaul&} s celebrat-
ed Minute is the best exponent we have of the views of the party. It has

 become the stronghold within which all decriers of Sams! trif, mostly mem-
'bers and supporters of the several Misgionary bogies, have taken* shelier.
The minute is rE,pLy‘re with Lord Macaunlay’s force of language ; andmt_

for this elnquence, the weakness of certain views it embodies would hygve
- str u:Lk -any reader. |

The whole body of argumentatmn of the Minute Imy be diviged th-
. tWD pﬂI’tﬂ 1, thﬂ‘t aﬂ'ﬂdﬂﬂt Samskrit ae an educator:s 0 that aoalnat Qoweal 01
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8 G lenguege Tha former is as sound as the latter is flimsy. T gay tlue
with all peeelble deferenee to one whose name stands in the formost ranks™
Lewlleh Jiterature. " f_ | | - L

In para 5, the following sentence oceurs. ¢“.But te talk of a Go-
vernment eledtﬁuteelf to teach certain languages and certain Sciences, -
' theugh tl:ose lan e-usi\‘ee may 'beeeme useless, though those Sciences may

be exploded, seems to L e quite unmee,mng ”-—-The,t the Samskrit ¢ lan -

guage’ is ¢ ugeless” the Y. 'crltel has not yreeed I1 urther on Wo find the
tollowing :

“ All parties se01m to be rgreed on one point, that the dialeets com-
- menly spoken e,mene- the netwe\ of 'this part of quhe contain neither
hterery or Scientifis information, \gnd are, moreover, 80 poor and rude
- that, =stil they are enriched from some other quarter, it will not be easy
to translate any valuable work into them. It seems 1o be ‘admitted on
all sides that the mteHeetuel irnprovement of those classes of the People

who have the means of pursuing higher studies can at present be eﬂ‘eeted
only by eeme language not verneeuler amongst them " |

The first sentence in this para, well describes the object to be further-
ed by the study of the-Samskrit Ienguege It cannot be expreeeed better,

The second sentence unhappily Jumbles two different ideas evltle:et]y to
| Luild up & wrong assumption for the. demolishing hand of the writer to

deal a death-blow.  In fact the Wntere object seems to be to m:eewle t—-he

reader into a eemperleen of’ Se.mekrit with ]]ngheh as.q ieﬁze@e ef edueeteen "
BLut no 1eeeeneble man Weuld ever lose sight of the feet thﬂt ‘“the in-

tellectual improvement of theee dlasses of the peeple who- have: the means
“of pursuing higher studies’” will be best accompiished by the dlreet study
of the English language. Itis not for this select pe1t1e11 of the Indian:
peeulehen ‘“ that valuable works” eentemmg Western knowledge have to |
be ‘‘ translated.”” Those who have the * means of pureumg” their
studies in Inglish will never stand in need of ¢ translations,” It i 18, ag
admitted on all sides, .the masses whom English education ‘WIH never

'reaqh tiit require tre 1slations” of English books into the vernaculars. -
On the natural influencd of Samskrit upor the vernsculars of India, I

ehall have to epeak more hereafter In ‘the meenwhﬂe,- Lord Macaulay

.

¢ W’het then shall the.t Ie.ngue.ge be ? Dne half of the Commiittee
mamtqm that it should be the English. The ether half etrengly recom-
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nienﬂ the Aribic and Samskrit. The whole questmn soems "En me to be,

whmh Ianguage 18 the best wnrth knowing”’ ? Having thus most ingeni-~
uualy decoyed the reader to a ummparmon between a lunguage whu.h

embodies in itself the fund of knnwledge contributed by the most puwer-”l

ful intelleets in the course of several centuries and otherg+rich though

highly polished have for ages been HEglectéd and w]:;ifn never put them-
- selves forth for such a compar 13011, thewvritor gog, on to say ;

4 T have no Lnnwledga of either Samskrits or Arabm But T have
| done what I could to form a sorrect estimate ¢’ their value. T have read
translations of most celeblated Arabie and ?ﬂmsknt works, I have con-

versed both here and at home with men dyfinguished by their proficiency

in the Eastern tongues. I am quite refiy to take the Oriental learning
at the valuation of the Orientalists thcmselves. I have never found ohe

~ among them who ecould deny that a single shelf of a good European
- library was worth the whole native literature of India and Arabia. The
intrinsic superiority of the Western literature is, indeed, fully admitted by

~tliose members of the Committee who support the Orlental pla.n of educa-

. fion.”

I ﬂhn,ll here gimply ask, will the largest libr ary of Chaucer’s time .
-Bta.ml a comparison with the ¢ Emyclﬂpcedm Brittanica’ ? . Is, thefefore,

" the literature of that age, wanting in interest to us ? In the instance of
Samskrit, we have the additional reason of its smt&blhty as an muprover of |
tha Indian dialects. ¢ It will hardly be disputed, I suppﬂae that the de-

" partment of litetuture in which the Hastern writers stand highest is
poetry. "And I certainly never met with any Orientalist who ventured to
maintain that_ the Arabic and Samskrit poetry &ould be compared to that

~of the Great Eumpaan”nﬂtiﬂuﬂ"’ Here nothing is easior than a direct and
complate refutation of the writers’ H.EEEI'tI'DII. by eiting the words of the most-

eminent Orientalists. I shall confine myself ' to the quoting of the
‘opimions of two of them— Professor Horace Hayman Wilson, and
Professor Monier "Wllllams, the late and present Bodén Professors
of Samskrit, In the prefaco to his tranalatmn oi Kaliddsas’ poem
" ?f Még’ha Diita, Professor Wilson 8aYyS : ha metre’ cgmbmea
melody and chgmfy in a very extraoMinary maner ; and will beapnn

Iadvantagenuﬂ cﬂmpﬂusﬂn in both respects with the best specimens of
uniform verse in the J poetry of any language living”. Again in annota *iﬂ'
verse 734 {*“ Nor "ask that promise nor expect reply”] ke ob 5/

gL \Vﬂ cannﬂt help pa.usmg hme t0 remark the ingenuity of the‘pnet in*
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the conduet of his work. He sets out with exousing the apparent absurs
Uity of the Yaksha's addressing himself to a Cloud as to a rational bemg
kg mtrﬂduung a pleasing and natural sentiment: see verse 32. The
&1oud has now received his charge, and something is expected by way of
reply expresXge either of refusal-or assent. To have given the Cloud
anything like.the Zgulty of speech, would have been straining probability
overmuch ; and we s&. in the above lines with what neatness K4lidésa
bas extricated himself frbm the dilemma?’ T beg to call attention to the
following passages from Piofessor Monier Williams's Introduction fo his.
translation in verse of Kilidzga’s Sakuntala. Refering to SirWilliam Jones”
discovery of the existence of avdramatic literature in Samskrit he SAVE.; .
¢ It may readily bo imagined with what interest the keen Orientalist.
. reCelgpd this communication, with what rap1d1ty he followed | up the
clue ; and when at length his zeal was rewarded by actual possession of a
M. S C{}p}r of onoe of these dramas, with what E.‘F"ldlt}’ he proceeded-to |
explore the treasures which for eighteen hundred years had remained as
unknown to the EuropeanWorld as the goid fields of Australia.” ¥ * # |

‘“ But when to the antiquity of thege productions ‘is ﬂrlded. their extreme
beauty and excellence, as. llterary compositions, # w* %% ¥—we are

[ =

led to wonder that the-study of the Indian. drama ha.ﬂ hot cnmmendad
itself in a _grea_tm d_egrea to the attention nf Kuropeans, and Bﬂpeually r.}f
'Englishmen,” % # % % '* ¢« But it is not 1 Indla. ‘alone. that tha |
Sakuntala 1s klmwn a.nd admlre& Its excellenﬂe is nn'w recﬂgmsed 1n

 every Ltmary circle thronghout the Continent of It Burope,’ and its besuties,
‘if not yet universally known and appremated arg at- least acknﬂwledged

by many learned men in every ecuntry of the clﬂhﬂ:ed Wﬂﬂd The four

well known lines of® G‘metha, 80 ufteu quoted 1n ralatmn to. the Indmn
'drama may hﬂre be repoated :

. ¥ Willst du die Blitthe des frithen, die Frutthte des spitern Jahres,
Willst do was retzt and entziickt, wﬂlst du was sittigt und nd.hrt,
Wiilst, du den Iimmel, die ere, mit einem N-’mwn begrmfen,

- Nenn 'ich Sakuntald, Dmh und so ist Alles gesagt.”

“Wouldst thou the young. years blossoms and the fruits of its dechna,
And ail by which th{ soul is charmed, enrapture, feasted and fed ?
‘Wnulcla:thnu the {-?th and Heaven itself in one sole name combine ?
1 name the, O Sakuriald ! and all at once is said.’ -

N -

Auguﬂtus William. Von Schlegel, in his first legtute on dramatic Li-
,*ﬁatura ‘says : ‘ Among the Indians, the people from whom perhaps all -
she cidtivation of the human race has been derived, plays were known

lang bafure they could have expenenﬂed any foreign influence. lt haﬂ |
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lately been made known in Europe that they have 8 rich dramatie Intera-
_ture, which ascends back for more than twe thousand years. The only speci
men of their plays (Natakas) hitherto known to ws is the dehrrht‘ul
Sa]mnnta.la which notwithstanding the coloring of a foreign climate, bEEIE,
in ifs f:r'aneml structure a striking resemblance to our romg»Te drama.”
-+ Alexander Von Humboldt, in ‘treating of Indu/:i/pﬂ:{;y observes :
~ ¢« Kalid4sa, the celebrated author ofethe Sa,ku;/ ala, is a masterly des-
ccriber of the influence which Nature exercised upnn the minds of lovers.
‘This great poet flourished "at the splendid Court of Vikraméditya, and

‘was therefore, contemporary with Virgil ang Borace. Tenderness in the

* * - . A . - A
expression of feeling and richness of cregtive fancy have assigned to him

'his lofty place among the poets.of all nyliions.”’  * % % % »

- Lord Macaulay i is undoubtedly a great authority in Literature, but
 his opinions on the value of Oriental Literature, when opposed to those

of Bir W, Jones, Goéthe, Schloegel, Humboldt, Wilson and Wllha,ms, are
 not deserving ¢f any grea.t deference. |

Further on, we fiud the celebrated passage 50 often qu{}ted b Tha
question now before us is simply whether, when it i in our power to
teach this language, we shall teach languages in which by universal con-

~ fession, there are no books on any subject which deserved to be com-

- pared to our own ; whether when we ecan teach Eufﬂpean Science, we
ﬂhall teach systerus which by universal confession, whenever they differ |
frr.}m those of Europe, differ for the worse, and whether, wher we can
patronize sound philosophy and true history, we shall. (:Dunten&nce, at
the public expense; ‘'medical doctrines which Wuuld dmgrace an English

farrier-y Astronomy. which would move laughter 111 girls at an English
boarding School—History abounding with Lings thirty feet ‘high, and

reigns thirty thousand years lﬂng—GeﬁgraPhy, made up of Seasof

treacle and seas of butter.” Laying amd& for a- mﬂment the unfair as-
sumption on which the whole Minute seems to be fnunded, that it is pre-
tended that Samskrit affords the means of education in this advanced age,
"I would pause hme to ask in Wha,t respect 18 tﬁ‘jﬂtrnnnmy of Hippar-
* chus and Ptnlem}r, superior to that of B héskardc a and Aryab’héita-and

* whether Herodotus’ 8 description of the large ants and the golden coasts

in Southern Asia.would not a8 much * move laughter in girls at Aan

-- English boarding School” as Veda Vyasa's ‘¢ Seas of treacle and/ﬁﬂﬂ?
butter.”? . And, for this reason, ig Greek neglected in England ?
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. Th¥ paragraph fullml;'ing this draws & comparison between the posi-
Tion of the English language in India., and that of Latin in ancient Eng-; |
l*wd This is hardly the whole truth. The question in India is between
three languageos, one dead, and two living; viz. Samskrit, English and the
vernaculars ;™ehile that in anecient England was between ‘#wo languages -
both then living, Vit Latin and the local language. The proper compari-
son would be between™he classical languages as now tanght in England
and Samskrit and Arabicirequired in India. If thereis any difference in
the degree of necessity of fhesa languages in these two countries, -that -
difference will be in favor ufghe Bastern Classical languages with, refor-

FEIIEE to India, for, while Latm\@nd Greek have done all that 13 necessary
towards amplifiying the Eughsﬁ\alﬂnguage, Samskrit has mnot yvet been
cuktivifed with that degreeof intelligent discrimination which is necessary
for the successful and adequate improvement of the Indian vernaculars.
That the vernaculars do require improvement is fully admitted by Lord
Macéulay himself : *‘In one poiut 1 fully agree with the gentlemen to
whose geﬁ.—eral views I am opposed, I feel, with themn, that itis impogsi-

le for us, with our limited means, to attempt to educate the bﬂdy of the
poopls. - 'We must, at present, do our best to form a cla‘a-_éwhq inay be .
interpreters betwee_n'us‘and tho millions whom we ‘govern, a’ elass of
parsons, Indian in blood and “color but English in taste, in opinions, in -
‘morals'and in intellect. Tu that class we may leave it o refine the ver-
" nacular dialects of the Country, to enrich those dialecis with, terms of

Sclence borrowed from the Western Numanelature and to rend&r them
by degrees fit vehicles for- conveying knowledge to the, greal mase.of the
population.”  With one exception the whole of the above sentiments are
very sound, and they put the question in the light in which it ought to be

put. - I take exception to the words, ** to enrich those dialects with terms
of SEILHEE borrowed from the Western Nﬂmenclature ? T admit that in
80ImMe Ccases Engh&h words will have to be introduced as they are, but in

the great maguuty of cases existing or newly combined Samskrit words.
W ﬂlfms’ﬁfer admirably. C[ Those who have read the late Dr. Ballantyne’ s

| “S}rnnpms of Sciences”” will not doubt- this. At ﬂﬂg rate, the older

sefances would require ‘very few introductions of furely English terma.

hﬁf\;ﬁﬂ furn from Science to Literature, the auﬂimency of the Samskrit - |
—lzmgua;{e 10 axpreas the neadful 1dea,s is even more ewdent
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T have noticed the leading features of Lord -Macaula,y 8 Minutes
:‘"Hﬂ starts on the assumption that it 18 maintained that the Tastern claam-
cal languages contain the materials of education in the true sense of th-&
word. If such an opinion existed at the timeé that Lord Magaulay wrote
- his Minute, it does not exist now, and consequently the ufguments of the
Minute so far as are founded on this assumption, if called for at the time,
are perfec:‘tly-aimless now. *© 1o perﬂei;a the q'uf-:ff?.ticin more clearly, as-
~sume for yourself that some body maintained that the ancient Latin and
Greek books afford all that is necessary for the edueation of an English-

‘man of the nineteenth century. It will hf as easy to cry down this

opinion as the one which Lord Macaulay’nas built up and then smashed.

In hissneers at Samskrit, the writer’s #:al or rather his rhetorical anlmus
seoms to have carried him a liftle too far. A man living nearly 2000
years A. D. will, of course have much to find fault with in books written
nearly 2000 yea}s B. C. DBut then he must make due allowanecs, and be
justin his observations. I shall adduce only one instance to shew thﬂ,t
this has not been the case. Lord Mauaulay éuppnses that the mﬁdmal
doctrines” of the ancient Ilindus ** would disgrace an English farrier.”

Now, El.f?‘a.lﬂﬂt this T shall clte the fulluﬂ 1ng vmse* from th@ great ]]plc,
Mauta Bharate. |

“ Prast’hitd hridayqt sarvé tirva-mirThva-mad’ha-stat'ha,

Yahantya-nnarasan nddyoe-dasapranaprachoditah.” .

« ALl these arteries proceeding from the heart, laterally, up and
down, carry  the ﬂmd of dlgested f{}{]d and are influnced by )

the ten Pranas.”’ , :
| The last words have evidently referal_meﬂ' tﬂ " the process of res-
piration. The discovery of the circulation of blood, known to the author

of one of the earliest Hmdoo works did honar—ammortal honor to Harvey
But Lord Macaulay thinks otherwise.. He thinks that the Hindu medi-
cal -d{}ct_rilneﬂ “ would dlﬂgr@ﬂﬂ an English farrier.”! j: :
| T agree with Lord Macaulay that Aigh education fo the few should be
'\Ewen in the English la,nguarra Lagree with hifh that the educstion of -
glufﬁemnﬂy refined afifi
~enriched. Tdo nodaggee with hir in that that refinement and enrmlh-
ment should be s6lely dependent on the English language. The impe -
tation of pu.rely European ferms should be as rare as possible, Hun .:—peazl
terms should be used only when there are not even approximately expres-="

the masses must pr{peed thmurrh the vernauulam
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. %ive terms in Samskrit. . The latter far more easily biend with the ?er:}_ra-
cylars than the former, and never sound uncouth.

' One of the chief objections put forward by the opposers ‘to Samskrit
teanhmg 18 wrevalmwe of pedantry which 1t 13 assumed, 1t will breed.
I have no clear 1dea of the sense in which the word pedentry is here em-
ployed. Is it that works on Sciepces written in the vernaculars with the
help of Samskrit will abound with words not ordinarily comprehended ?
If so, English Scientific works have brimiful of suck pedantry. Takeany
work on Botany or Anatnmy for instance, and Latin words which cannot
‘be made out without the help \Zi an explainer might be -counted by scores.
TIs it that in conversation *¢ hlg&fi words will abound to such an extent
ag, to disfigure it ? I cannot see 'hy, as in European languages, there
should not exist in the improved vernaculars of India #wo styles of re-
cegnisable difference— one colloquial and the other fitted for writing
books in. ‘Again, it is evident that if there is any validiﬁy in this_
objection to Samakri’t teaching on the score of iis breeding ¢ pedantry”
the force of the objection will mﬂy be hlwhel in the plum {]f 1I1t1 u&uﬂmg |

¢ Western Vﬂmenclature wholesale.

Another ub‘]entmn, ﬂtarted by the Antl gﬂIﬂELI‘lt pﬂ,rty is that the |
Ar}'&n Samskrit 18 quite alien to the Dravidian languages of the Southemn

portion of the Indian Peninsula, which are ﬁuppused to have a Scythmn
origin, and that therefﬂre Samskrit can do nothing towards improving

them, but on the contrary would only encumber them. There is no need
here to go into an Ethmological enquiry. Fully recognising the Dravidi-
an theory, it 1s evident enough that Samskrit has exercised a most un-
equivocal Influence over these languages. ¢ The dialects of the abor-
ginies” says that distinguished native of Bengal—Bsbu R’ﬁjendralﬁla.-
Mitra shew a considerable stock of Samskrit vocables.” Indeed T
may well challeuge any one who hﬂldﬂ Antr-Samskrit views to write a
- single senfence of ordinary length and on an ordinarily important subject,

in any DIIE of the Dmﬂdmu vernaculars without employing a single word~
o=

. Qﬁ_‘namshrlt origin. The influenes of Samskrit has been far from being -
coniined’ to a mere a.duuxture of terms or vnﬁablﬁdéresultmg from the
cg’ntact between the cunquermg and the conquered- races. But it has
, heen@: great as to change alphabets. To quote again tha Bengali Babu;
“in nifprutmg fﬂrmgu words the rule has hitherto been to asmmﬂat&
the:"n to the laneuages into which thev are imnorted. and not invent a
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new alphabet for then sﬂLe »  But even thlﬂ inventionl of alphabets has
_.A'Téen the result of the influence of Samskrit over. the Dravidian ver nan:
L.mg The four dialects which are acknowledged to be Dravidian &xe
Telugu, Tamil, Canarese and Malaydlam With the exception of the
Tamil, the rest have the full Samskrit alphabet, with dlfﬁff;nce_ﬂ simply
in the form of writing. Even in the case of Tamil, & full alphabet cor-
responding with those of the other thre® does exist and is always resorted
to in writing out Samskrit works. Perhaps many a Drévidian advocate
will be startled if I go to the length of suggesting the general use of this
alphabet ; butit' is my sincere belief that ity
of Tamil itself which uses Samskrit voeal®s so abundantly, to adopt this
alphabet. But to turn to the subject
- the very existence of an imperfect alphabet in Tamil, and of the~erres-
pouding but obsolete alphabets called Xol Eluttu and Tekkan Malaydlam

in Malayilam proves, beyond guestion, that the full alphabets now.in

would be to the advantage

ore directly under consideration ;

use m Telugu, Canarese and Malayalam are simply modifications or
counterparts, however distant, of the Déva Nigari or Samskrit alphabet.
- Tlay stress on this fact. simply to shew that the intermixture between
“the original Dréividian dialects and the Samskrit language of the Alyan
~ CORQUeTOoTSs has been 8o complete as to make disentangling impracticable.

- Will the Anti-Samskirt party push on its advocacy to the length of re-

- quying the purification of the Drividian dialects by the expurgation of
 Bamskrit vocables and of words having remote Bamskrit orgin P+ T don’t
- think they are prepared to do this. To attampt this would be tanta-
mount to attemptmg to lower the Drividian dialects as they are fo the
- level of the jargon of the Khonds or that of the Todas. H owever much
there may be a beauty in Exmphmty, I doubt whether ‘the world is pre-
pared to push its admiration of that beauty to such Iengthﬂ Thus re-
cession is both impossible and undemrablﬂ It is ﬂﬂknﬂwledged by the
Anti-Samskrit - ‘party itself that. the ‘vernacu]ars are, as they now stand,
80 imperfect’ as to be mﬂapa.ble of conveying Western Instruction, and

\hat they require improvement. It has been shetn that the proper fyne:
_tmn of the English Ianguage with reference to tie Indian vernaculaysis.

‘that of supplj’mg &mts and ideas, and not that of supplying terms whube

sale.. It has also bean shewn that Samskrit will, in most instances, |
. smtablg, mend the dialectic deﬁm&nues of the vernaculars, that § mskm;

already eXercises a moat unmxﬂte.keable 1nﬂuenee over them, and that thd
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enrichmént of thése with the help of Samskyit will be moro natural and |
Tore acceptable than that by the help of the English language. - What,
ars we to deduce from these facts ? Surely that the vernaculars Ehﬂﬂl{iﬁéb
lwmproved by a desereminate use of Samskrit. I use the word ‘discriminate’

advisedly, fotSamskrit only too much enters into vernacular composition.

in a very ill chosen manner. A chaste use of Samskrit alone T mean to ad-'
vocate here, To effect such a reform ans what I mean in the vernacular
literuture, a set of standard books on all the modern subjects of education

should, first of all, be produced in the vernaculars by a set of men well

edu{ uted in Finglish and poesessing a good knowledge- of the Samskrit
lunwudrre The true and legﬂﬁ mate object of Samskrit instruetion is the

AR

production of such a set of men. vhe producing of a set of men of a parti-

cuiar jtﬂlldﬂl‘d of qualification 13 not the work of a day or a year, or one -
which can be carried ouf in a very circumscribed field. An earnegt at--

tempt sustained through half a century may effect this.

It is impossible to sce on what score can this cultivation of Samgkrit,
as a Zcm-gunz:;es be objected to.. Captain W. N. Lees, in his paper on the
Romauuising scheme read before the Bengal Asiatic Society during the
last yéar, makes the following remark. * In those days there were two
schools of educationists in Idia, the Onentahstﬂ and the. Angilmstﬂ .The
former in their dlELI_IESlUIlS, was represented by James and Thoby
Prinsep and Dr. Tytler. . The latter by Messrs. Macaulay and Trevelyan,
Dr. Duff and other missionaries. The question they fought, though
nominally the battles of - the alphabets, was quite -as much a battle of
languages ; and this question ‘has perhaps also been too. muth mixed up
with the real one by Dr. Sprenger. Missionaries again,~and I do not
suppose they make any secret of it—advocate the adoption of the Roman
alphabet, rather becanse they believe 1t will aid them in the work of con. -
-version than from a conviction of its greater suitableness for the purposes
of writing the Oriental 1anguageﬂ, and from that source, therefore, WE‘H
can hardly leok for wholly unbiassed conclusions.” |
At may be inferred "om this that the objection ﬂf the MIEBIUIIEHBE/
an‘ﬁ*'theif partisans to (le Samskrit language is fuun(led on a belief that
it & ill retard the work of conversion, Probably 1t 18 supposed that a
J,&}Q\Itdn*a of. Sﬂmblﬂlf and a know ledge of the Hindu system of Theo.
iw Gy £0% Thl{;h Samskrit is the key will. render a Hindu’s mind unfit for

tiie l:_ELEPtl_UI_l of Clristianity, .7;.[5 ther .Christianity & plant which will
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grow only in a soil of ignorance of other creeds ? The Hindu system of
.-‘_f_.:’?hm}h}g}* is, 1n the view of a Christian, false. But neither the truth nov
uﬁjpﬁ]qeneas of a ereed can be comprehended unless the exact features *of
that creed are studled Are the Missionaries prepared to say_ that Christi-

anity quails before a study of Hindu Theology ? 1 déw’t thinlk they
. 'are, and it would be unjust to suppose 80. But their manifest opposition

to the study of Samskrit forces upon on®’s mind the impression of the ex-
~ istence of some such vague apprehension among them. I have only to

observe here that an objection founded on any such apprehension has no
weight whatever.

I have already E-hEWIl in what direct’n the utility of the cultivation
of the Samskrit language lies. It will oo seen also that I have advocated

Samskrit study only kand in hand with a thorough English education. At pre-
sent, high education is almost entirely confined to Government Institu- |
tions, The study of the Samskrit language must be initiated by Govern-

- ment. Iam here more concerned with the Madras Presidency-than with

. the other parts of India ; and indeed Madras is much behind the rest of

India in the encmurﬁgéﬁmnt given to Samskrit. That the Madras Govern-

- ment sees the propriety of encouraging Samskrit learning is evident from
the fact that it maintains a Professor of Samskrit and staff. But the pro-
vision falls-far short of the requirements, If the Government would in-

 stijute an enquiry with a view to ascertain the per centage of Students

 possessing & good knowledge of Samskrit among t-h_ﬂse who have gone
throngh the College course of studies, the deficiency will become quite
appar'ent.. It may be that the present Professor has a fair knowledge of
Samskrif and honestly devotes to its teaching what little tims he cau
pickﬁlﬁ after attending to his multifarious duties. But it is not such an
extemporised Professor, with various other things to do, that can effect
‘much.’ Besides, there is reason to fear that Mr. I’emndl 15" too much of

a mls.smnary turn of mind, and:- too much of an adherent of the Dréividian
them y to set on Samskrit its due value If Samskyit 1. to be taught as.
1t ought, a ﬂystematlcally trained prﬂfessm from England or (beter s,,tﬂl)
from Grermany slmuld be engagc—*d Under “him,an intelligent Pardit
‘well versed in the‘n't ;‘mmamcal part of the language, should be pla.m‘i
Thf" study of raams]ﬂlt should be made a sfne. qua non for the attain e,
of the B. A. dtglee,_ as it is in _th& 'Bengal University. Eurﬂpel,_. a}ad
‘East Indian candidates may be ‘permitted to take up some of the 15ern§mu—
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lars in the room of Samskrit, but the H indus must be requived to take up
b amskrit, and the Mahomedans, Arabic or Persian. In the Maty luulatltrm.
elamination, Samskrit may be wholly excluded. In the F. A. exairiya.
tion, it may be optional with the candidates to take Samskrit or some one
. of the verna\larﬂ It may be remarked here, that on the adoption of
this arrangement, it will become necessary to raise the Matriculation test
in the vernaculars to the present ¥. A. standard, and the F. A. test to
the present B. A, standard. I am glad to find that it isintended by the
'Senate to make the Matriculation test less easily attainable than it is ;-

..and the raising of the standa®™ d of the vernacular papers will be but in’
keeping with this intention. NWﬂuld name the fu]lﬂwmg Samskrit hﬂuka’_ '

for the B. A. and F. A. exammaﬁ ‘ons.

FDR THE B. A Exaumﬂmm

Manu, -
Naishad’ha—by Sriharsha,
Meg’ha 1)'ita, by Ki'lidésa, )
Vyakarana Satra, by Panini,
Kaumudi by B’hattoji Dikshita,
Kumlayﬁnanda by Appa Dikshita,

| Kﬁvyadarpana,

Any of tha three dramas, ' -

Sd.kunta,la,, Uttararﬁmanhanta, and Mudlé I{akshasa

Fun THE F. A, EXAMINATION,

Lag’hu Kaumudi,
K;ratarjumya, or Mag’ha,
s Rag’huvamsa or Kumdrasamb’hva,
Chandralﬂka of Ka’hdaaa,
| Bhoja Champu | |
The Sa.maknt books for the M, A. exammatmn as given 1in tha Ia*at -
University Calendar might hgve been better chosen. - Rig Véda is o
subject there. In the fF st place, it 18 to be doubted whether Orthodox
Hindus will be found willing to touch upon the Védaf i An the University
Efaminations for ali the honors of the University.” In"the next_place,
,_,.Me &ﬂgmstw value of the Védas does not extend more than to a know-
- leug‘e 01 the transltmn of the Samsknt lann'ua.ge fwm the Vedm to the |
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FPurinic style. The Védic atyle is qulﬁe obsolete »Lu iseiv¥s how.

yfedantaﬂ&ira, another book in the list is also useless since the University”

>nors are not intended to encourage a study of the Hindu Tﬁm?ogﬂ
= '.Tl'mn the list does not contain a single work on the Samskrit ("rammar,
~ when there are several very erudite works on the subject, such as Man-
oramd and Kaustub’ha of B’hattoji. and, the B hashya of Pﬂ.ﬁﬂﬂj&]l
Similarly, there is in the list a complete absence of works giving the

rules of figurative and dramatiec compositions with exercises and ex-

amples. - The well known Commentary of Mudra Rékshasa, and Chitra

Mimémsd of Appa Dikshita may well be mtrﬂduced to meet this want,

However, as the M. A. degree is a very p/re honor, the revision of the |

list 18 not vety mgent’ That is not tl}/: case with the B. A, degree. -
The Senate may well notify early thac from 1868 Samskrit willbe an
essential in the B. A. examination of Hindus, and name the books.
‘“ Necessity is the mother of invention,” and when the University de-
mands Samskrit learning, it will ecome out. The substitufion of Samskrit
for the vernaculars by the Bengal University has not stinted the influx
of candidates for the B. A. degree, and them 18 hmdly any reason why
ﬂ:llE change should not as much suit Madras, '

IrT mistake not, the attention of the Madras Gnvernment and of the

" Madraa University has alrea.dy been drawn to the subject. - It ig likely
_thaf a strong-difference of opinion prevails in the body of the Senate,
But the pullic has not yet been favored with ‘he views of the opposite
| party in a detailed manner. . I hope some one will dispassionately éx-
press them, I grant that meither the (tovernment nor the anermfy

ahnuld tale a Lasty step, but even the most cnnmderate step pra-suppc:se&
uctwﬂ, huwever slow. It is thig that I wmh to ﬂee

I remain, _
- Ei?__e'r your true Friend, .




